
  

 

 
 

      
      

       
 

       
 

      
       

         
  

 
 

       
  

     
 

 

 
 
 
 
 

Организация Объединенных Наций S/2020/572 

Совет Безопасности Distr.: General 
25 June 2020 
Russian 
Original: English and French 

Письмо Председателя Совета Безопасности от 24 июня 2020 года 
на имя Генерального секретаря и постоянных представителей 
членов Совета Безопасности 

Имею честь настоящим препроводить тексты сообщений, 
представленных заместителем Генерального секретаря по миротворческим 
операциям г-ном Жан-Пьером Лакруа; Комиссаром Африканского союза 
по вопросам мира и безопасности г-ном Смаилом Шерги; и управляющим 
директором по вопросам стран Африки Европейской внешнеполитической 
службы г-ном Куном Верваке, а также заявлений, сделанных представителями 
Бельгии, Вьетнама, Германии, Доминиканской Республики, Индонезии, 
Китая, Российской Федерации, Соединенного Королевства Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенных Штатов Америки, Туниса (от имени трех 
африканских государств — членов Совета Безопасности: Нигера, Туниса и 
Южной Африки, — а также Сент-Винсента и Гренадин), Франции и Эстонии 
в связи с заседанием по вопросу о положении в Центральноафриканской 
Республике, проведенным в режиме видеоконференции в понедельник, 
22 июня 2020 года. С заявлением также выступила представитель 
Центральноафриканской Республики Ее Превосходительство министр 
иностранных дел и по делам соотечественников за рубежом г-жа Сильви 
Валери Байпо-Темон. 

В соответствии с изложенной в письме Председателя Совета 
Безопасности от 7 мая 2020 года на имя постоянных представителей членов 
Совета Безопасности (S/2020/372) процедурой, которая была согласована в 
свете чрезвычайных обстоятельств, вызванных пандемией коронавирусной 
инфекции, это сообщение и заявления будут опубликованы в качестве 
официального документа Совета Безопасности. 

(Подпись) Николя де Ривьер 
Председатель Совета Безопасности 
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S/2020/572 

Приложение I 

Заявление заместителя Генерального секретаря по 
миротворческим операциям Жан-Пьера Лакруа 

Я рад представить доклад Генерального секретаря о положении в 
Центральноафриканской Республике (S/2020/545). С удовольствием отмечаю, 
что к нам присоединились министр иностранных дел Центральноафриканской 
Республики г-жа Сильви Байпо-Темон, Комиссар Африканского союза (АС) 
Смаил Шерги и представитель Европейского союза (ЕС) г-н Кун Верваке. 

Прежде всего я решительно осуждаю нападение из засады, совершенное 
вчера предположительно группировкой «Возвращение, восстановление 
в правах и реабилитация» на совместный патруль Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) и Центральноафриканских 
вооруженных сил в префектуре Нана-Мамбере. В результате этого подлого 
нападения погибли двое солдат национальной армии и еще семеро получили 
ранения. Я выражаю свои искренние соболезнования семьям погибших, а 
также правительству и народу Центральноафриканской Республики. Желаю 
раненым скорейшего выздоровления. Я призываю национальные власти 
продолжать принимать необходимые меры для задержания и привлечения 
к ответственности лиц, виновных в совершении подобных неприемлемых 
нападений. Я хотел бы также вновь заявить о своей солидарности с народом 
и правительством Центральноафриканской Республики, непростое положение 
которых еще больше усугубилось в результате пандемии, от которой мы все 
страдаем. 

Политическая ситуация остается нестабильной, и центральное место 
в ней занимает процесс подготовки к президентским и парламентским 
выборам, намеченным на декабрь 2020 года. Политические партии формируют 
коалиции, все чаще выступают с публичными заявлениями, выдвигают 
кандидатуры для участия в президентских выборах и оспаривают правовую 
базу для проведения выборов. Однако, как отмечается в представленном Совету 
докладе, политическая напряженность усилилась в результате попытки группы 
парламентариев от президентского большинства продлить срок полномочий 
президента и Национальной ассамблеи в случае, если выборы не смогут быть 
проведены в предусмотренные Конституцией сроки в силу «непредвиденных 
обстоятельств». Это предложение было отклонено Конституционным судом 
5 июня, что способствовало снижению политической напряженности. 

В целях содействия политическому диалогу и сохранения обстановки, 
благоприятствующей проведению мирных, свободных и инклюзивных 
выборов, Специальный представитель г-н Манкёр Ндиайе продолжал тесно 
сотрудничать с партнерами, в том числе с группой «пять плюс» в Банги. В рамках 
этих усилий был проведен ряд совместных мероприятий с правительством, 
президентским большинством, оппозиционными партиями и организациями 
гражданского общества, которые способствуют ослаблению напряженности 
в отношениях между заинтересованными сторонами. Вместе с тем важно, 
чтобы национальные субъекты более активно стремились участвовать 
в усилиях, направленных на поиск конструктивных и согласованных 
решений этих политических и других вопросов, и воздерживались от любой 
дестабилизирующей деятельности. На этом фоне необходимо, чтобы Совет и 
широкое международное сообщество сохраняли бдительность и продолжали 
участвовать в проводимой работе в свете приближения этих крайне важных 
выборов, намеченных на декабрь 2020 года. 
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В этой связи следует отметить, что в деле подготовки к выборам 
был достигнут важный прогресс, включая сегодняшнее начало процесса 
регистрации избирателей. МИНУСКА продолжает содействовать подготовке 
к выборам в соответствии с мандатом Совета. Однако вопрос об участии 
беженцев до сих пор не решен; предоставление им права голоса имеет 
ключевое значение для обеспечения полной инклюзивности избирательного 
процесса и, следовательно, доверия к результатам выборов. Правительство при 
поддержке Экономического сообщества центральноафриканских государств 
(ЭСЦАГ) проводит консультации с соседними странами в целях продвижения 
этого процесса. Также был достигнут прогресс в мобилизации финансовых 
средств для проведения выборов благодаря щедрым взносам партнеров, 
включая Европейский союз и Соединенные Штаты. Однако в фонде пакетного 
финансирования Программы развития Организации Объединенных Наций 
в размере 41,8 млн долл. США по-прежнему недостает 10,5 млн долл. США, 
причем в эту сумму не включены расходы на обеспечение участия в выборах 
граждан Центральноафриканской Республики, которые являются беженцами 
и находятся в соседних странах. Я хотел бы призвать партнеров оказывать 
техническую и финансовую поддержку в проведении выборов, а также 
наблюдателям за выборами, которые имеют важное значение для дальнейшего 
укрепления демократического порядка в Центральноафриканской Республике. 

Ситуация в области безопасности остается нестабильной из-за 
сохраняющихся угроз, которые вооруженные группы и ополченцы создают 
прежде всего для гражданского населения, сотрудников гуманитарных 
организаций, органов государственной власти и миротворцев. Некоторые 
вооруженные группы, включая стороны, подписавшие Политическое 
соглашение о мире и примирении в Центральноафриканской Республике, 
отметили призыв Генерального секретаря к глобальному прекращению огня, 
однако в то же время используют насилие в экспансионистских целях. 

На северо-востоке ожесточенные столкновения между враждующими 
фракциями Народного фронта за возрождение Центральной Африки, 
начавшиеся в апреле, привели к обострению напряженности в отношениях 
между общинами в регионе и привели к массовому перемещению населения. 
Для защиты гражданского населения и смягчения последствий серьезных 
преступных действий со стороны вооруженных групп и ополченцев МИНУСКА 
направила подкрепление в этот район и в мае начала военные операции в 
Нделе и в треугольнике Сибю-Гримари-Куанго в префектурах Уака и Кемо. 
Эти продолжающиеся операции, а также аресты помогли стабилизировать 
ситуацию. Мы намерены и впредь сочетать наш подход к защите гражданских 
лиц с поддержкой верховенства права и борьбой с безнаказанностью. 

На северо-западе страны продолжает активизировать свою деятельность 
вооруженная группировка «Возвращение, восстановление в правах и 
реабилитация», которая подрывает власть государства. Хотя группировка 
«Возвращение, восстановление в правах и реабилитация» заявляет о том, 
что обеспечивает защиту своей общины от нападений со стороны боевиков 
коалиции «антибалака», ее деятельность привела к ухудшению ситуации в 
плане безопасности в этом регионе. В ответ на это МИНУСКА проводит две 
военные операции по защите гражданского населения, а также ряд уголовных 
расследований, с тем чтобы смягчить угрозу, создаваемую этой вооруженной 
группой, и предотвратить дальнейшее увеличение масштабов ее деятельности. 

МИНУСКА сохраняет свое активное присутствие, при этом поддерживая 
контакты с национальными и местными заинтересованными сторонами в целях 
содействия диалогу, примирению и социальной сплоченности и продвижения 
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вперед процесса осуществления Политического соглашения о мире и 
примирении в Центральноафриканской Республике в тесной координации с 
гарантами и другими посредниками Соглашения. 

В нынешних условиях выполнять Политическое соглашение становится 
все труднее, хотя я приветствую значительный прогресс, достигнутый, в 
частности, благодаря усилиям правительства. Принятие законодательства 
о политической реформе в соответствии с требованиями Политического 
соглашения, проведение совещаний механизмов принятия последующих мер 
и наблюдения, специальные встречи на высоком уровне между подписавшими 
Соглашение сторонами и развертывание специальных смешанных 
подразделений безопасности на западе страны являются обнадеживающими 
признаками прогресса. 

Однако я глубоко обеспокоен продолжающимися нарушениями 
Соглашения, в основном определенной группой подписавших его сторон. На 
данный момент наше беспокойство вызвано напряженностью в отношениях 
между правительством и лидером группировки «Возвращение, восстановление 
в правах и реабилитация», который объявил о том, что его вооруженная группа 
приостановит участие в механизмах принятия последующих мер и наблюдения 
за выполнением Политического соглашения, и занял агрессивную позицию, не 
соответствующую его обязательствам. 

Преследуя цель сохранить жизнеспособность Политического 
соглашения, МИНУСКА тесно сотрудничает с его гарантами и другими 
партнерами и поддерживает контакты со сторонами, поощряя их к диалогу 
и содействуя ему, одновременно предусматривая возможность использовать 
силу для защиты гражданского населения и ослабления угроз, создаваемых 
вооруженными группами и военизированными формированиями. 

Решающее значение по-прежнему имеет наше партнерство с 
Африканским союзом, Экономическим сообществом центральноафриканских 
государств, Европейским союзом и другими международными партнерами, 
особенно на этом сложном этапе мирного процесса и в контексте подготовки к 
выборам. Мы адаптируем свое стратегическое взаимодействие с учетом новых 
условий работы в период глобальной пандемии. Две недели назад мы провели 
с президентом Туадерой совместную видеоконференцию высокого уровня с 
участием Организации Объединенных Наций, АС, ЭСЦАГ и ЕС, призванную 
вдохновить усилия по продвижению политического процесса и оказать им 
поддержку. Мы будем и впредь совместно поддерживать контакты с другими 
заинтересованными сторонами в целях укрепления мира и стабильности. 

Продолжающиеся вооруженные столкновения и пандемия 
коронавирусного заболевания еще больше осложняют гуманитарную 
ситуацию в Центральноафриканской Республике и затрудняют работу, 
ведущуюся там гуманитарным сообществом. В гуманитарной помощи и 
защите в Центральноафриканской Республике по-прежнему нуждаются около 
2,6 миллиона человек. Это более половины населения. Я обращаюсь к донорам с 
призывом проявлять щедрость и продолжать поддерживать план гуманитарного 
реагирования на 2020 год, чтобы способствовать удовлетворению острых 
гуманитарных нужд в Центральноафриканской Республике. Кроме того, 
частичное закрытие границ с Камеруном и Демократической Республикой 
Конго дало толчок росту цен на импортируемые товары, в том числе на 
основные продовольственные товары. Такая ситуация могла бы привести к 
негативным социально-экономическим последствиям, которые скажутся на 
наиболее уязвимых группах населения. 
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Хотя пандемия коронавирусного заболевания (COVID-19) отрицательно 
сказывается на нашей деятельности, МИНУСКА продолжает обеспечивать 
устойчивость своего функционирования для выполнения своего мандата, 
одновременно принимая комплексные меры для ограничения воздействия вируса 
и предотвращения его распространения в целях защиты персонала Организации 
Объединенных Наций. Так, наши военные и полицейские адаптировали свои 
патрульные и другие операции таким образом, чтобы обеспечивать защиту 
гражданского населения. В план действий Миссии на случай непредвиденных 
обстоятельств включена комплексная рамочная программа, нацеленная на то, 
чтобы гарантировать принятие всеми действующими в Центральноафриканской 
Республике подразделениями системы Организации Объединенных 
Наций последовательных и скоординированных мер реагирования на 
пандемию с учетом изменчивого характера ситуации. Миссия также строго 
придерживается плана реагирования, составленного правительством страны, 
оказывая при этом поддержку национальным усилиям по уменьшению 
опасности пандемии. Миссия проводит информационно-просветительную 
работу, поставляет санитарное оборудование и способствует наращиванию 
потенциала государственных органов и гражданского общества. Решающее 
значение для усилий по реагированию на COVID-19 имеет обеспечение 
эффективного участия в них женщин. 

В заключение я хотел бы подчеркнуть необходимость оказания 
ЦентральноафриканскойРеспубликедальнейшейподдержкинаэтомделикатном 
и сложном этапе. Пандемия усиливает существующие факторы уязвимости. 
Несмотря на большие успехи в осуществлении Политического соглашения, оно 
остается неустойчивым, и предстоящие выборы станут для всех нас серьезным 
испытанием. Поэтому мы должны приумножить наши коллективные усилия 
в поддержку мира и стабильности в Центральноафриканской Республике, в 
том числе всемерно используя наши соответствующие рычаги воздействия. 
Совету по-прежнему необходимо непрестанно принимать активное участие 
в делах страны и оказывать ей поддержку, поскольку это крайне важно для 
уменьшения опасности кардинального подрыва успехов, с таким трудом 
достигнутых с момента развертывания МИНУСКА. 

Я хотел бы завершить свое выступление, особо отметив руководящую роль 
Специального представителя г-на Манкёра Ндиая и выразив свое восхищение 
решимостью и самоотверженностью, демонстрируемыми несущими службу 
в МИНУСКА женщинами и мужчинами, которые продолжают выполнять 
поставленные Советом задачи в очень трудных условиях. Я хотел бы также 
воздать должное тем служащим МИНУСКА, которые отдали свои жизни за 
дело мира в Центральноафриканской Республике. 
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Приложение II 

Заявление Комиссара Африканского союза по вопросам мира и 
безопасности Смаила Шерги 

Я благодарю Вас, г-н Председатель, за предоставленную мне 
возможность выступить в Совете в присутствии министра иностранных дел 
Центральноафриканской Республики Ее Превосходительства г-жи Сильви 
Байпо-Темон. Направленное нам приглашение стало еще одним проявлением 
крепнущегопартнерстваисотрудничествамеждуОрганизациейОбъединенных 
Наций и Африканским союзом в обеспечении мира и безопасности в Африке. 

Прежде всего позвольте мне выразить солидарность Африканского союза 
с правительством и народом Центральноафриканской Республики в их усилиях 
по борьбе с глобальной пандемией коронавирусного заболевания (COVID-19). 
С начала вспышки в марте этого года заболевания, вызванного этим вирусом, 
в Центральноафриканской Республике правительство принимает ряд мер по 
сдерживанию его распространения. Мы даем высокую оценку неослабным 
усилиям правительства, прилагаемым им несмотря на многочисленные 
трудности. Я хотел бы также воспользоваться случаем, чтобы воздать должное 
солидарности, проявляемой некоторыми африканскими странами, которые 
предоставляют наборы для тестирования и оказывают помощь в других формах. 
Африканский союз через посредство африканских центров по контролю над 
заболеваниями и их профилактике будет и впредь играть ведущую роль в 
обеспечении принятия согласованных мер реагирования на всем континенте. 

Хотя пандемия и задерживает выполнение некоторых важных положений 
Политического соглашения о мире и примирении в Центральноафриканской 
Республике, подготовка к выборам продолжается непрерывно. Пятого июня 
Конституционный суд Центральноафриканской Республики постановил, 
что срок полномочий президента продлеваться из-за коронавируса не будет, 
чем был положен конец ожесточенным спорам между правящей партией и 
оппозицией. Это решение Конституционного суда служит доказательством 
того, что государственные учреждения Центральноафриканской Республики 
взрослеют, и это развитие событий следует приветствовать. 

При этом я с удовлетворением отмечаю, что после этого решения Суда 
как правительство, так и заинтересованные политические стороны теперь 
занимаются подготовкой к выборам согласно графику их проведения. Хотя 
стране, особенно Национальному избирательному органу, по-прежнему будет 
требоваться поддержка в проведении выборов, нет никакого сомнения в том, что 
предстоящие выборы удастся провести в определенные Конституцией сроки. 
В этой связи правительству важно представить в парламент органический 
закон, обеспечивающий во избежание вакуума продление срока полномочий 
Национального избирательного органа, который истекает 23 декабря 2020 года. 

В том же контексте мы приветствуем обнародование президентом 
Туадерой 11 июня закона, устанавливающего план пенсионных выплат 
бывшим президентам, что является одной из содержащихся в Политическом 
соглашении рекомендаций. Это будет в значительной мере способствовать 
национальному примирению. Кроме того, мы приветствуем состоявшуюся 
в январе встречу президента Центральноафриканской Республики Фостена-
Арканжа Туадеры с четырьмя бывшими президентами страны: г-ном Мишелем 
Джотодиа, г-жой Катрин Самба-Панза, г-ном Франсуа Бозизе Янгувондой и 
г-ном Александр-Фердинаном Нгенде. Мы надеемся, что до начала выборов 
в парламент будут представлены другие важные законодательные акты, 
касающиеся политических реформ. 
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После трехмесячного перерыва, вызванного пандемией COVID-19, 
Исполнительный комитет по мониторингу Соглашения смог провести 22 мая 
свою восьмую сессию для подведения итогов осуществления Соглашения. 
Общий консенсус заключается в том, что был достигнут значительный 
прогресс, в частности в отношении принятия и введения в действие всех 
законов, предусмотренных в Соглашении, подготовки к началу осуществления 
крупной программы разоружения, демобилизации и реинтеграции и создания 
лагерей специальных смешанных подразделений безопасности в северо-
восточных и юго-восточных районах страны. 

Позвольте мне отметить некоторые важные достижения: во-первых, 
развертывание Вооруженных сил Центральноафриканской Республики и 
сил обороны и безопасности в нескольких населенных пунктах, в том числе 
в Бирао и Нделе; во-вторых, развертывание в Банги первой группы военных 
наблюдателей Африканского союза (АС), которые позднее будут развернуты 
в то же время, что и специальные смешанные подразделения безопасности, 
на северо-западе; в-третьих, восстановление государственной власти и 
направление префектов и субпрефектов; в-четвертых, сотрудничество между 
Вооруженными силами Центральноафриканской Республики и миротворцами 
Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций 
по стабилизации в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) в 
нескольких провинциях страны в целях защиты населения и восстановления 
порядка и государственной власти; в-пятых, улучшение сотрудничества и 
постоянные консультации между правительством, гарантами и посредниками в 
поиске способов урегулирования межобщинных конфликтов путем содействия 
и посредничества; и в-шестых, содействие доставке гуманитарной помощи и 
начало осуществления нескольких проектов с быстрой отдачей. 

В рамках постоянных и согласованных совместных усилий АС, 
Экономического сообщества центральноафриканских государств (ЭСЦАГ), 
Организации Объединенных Наций и Европейского союза (ЕС) в поддержку 
мирного процесса Генеральный секретарь ЭСЦАГ г-н Ахмад Аллам-Ми, 
заместитель Генерального секретаря Организации Объединенных Наций 
по миротворческим операциям Жан-Пьер Лакруа, Высокий представитель 
Европейского союза по иностранным делам и политике безопасности 
г-н Жозеп Боррель и я провели 8 июня виртуальную встречу с президентом 
Центральноафриканской Республики Фостеном-Арканжем Туадерой для 
подведения итогов в плане достигнутого прогресса и возникших проблем. АС, 
ЭСЦАГ, Организация Объединенных Наций и ЕС вновь обязались удвоить 
свои усилия по оказанию ЦАР помощи в укреплении мира. 

Несмотря на прогресс, достигнутый на политическом фронте, 
увеличилось число инцидентов в области безопасности, к которым причастны 
некоторые вооруженные группы, подписавшие Мирное соглашение. 
Сообщалось об инцидентах в Нделе, Бамбути и Обо, где вооруженные группы 
вступали в столкновения друг с другом, в некоторых случаях усугубляя 
существующее межобщинное насилие, особенно в северо-восточных и северо-
западных районах страны. 

АС также глубоко обеспокоен недавними скоординированными 
нападениями, совершенными вооруженными людьми 9 июня в префектурах 
Нана-Мамбере и Уам-Пенде, в частности в Буаре на лагерь подготовки 
специального смешанного подразделения безопасности, в Пуголе на 
контрольно-пропускной пункт Вооруженных сил Центральноафриканской 
Республики и МИНУСКА, и на населенные пункты на северо-западе страны, 
в результате которых несколько человек получили ранения, в том числе два 
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миротворца и члены специального смешанного подразделения безопасности, 
которые находились в процессе развертывания после прохождения учебной 
подготовки в мае. 

Как неоднократно отмечалось, АС, будучи вместе с ЭСЦАГ гарантом 
Политического соглашения о мире и примирении, преисполнен решимости 
продолжать свои усилия по установлению контактов со всеми сторонами, 
подписавшими это соглашение и все еще заявляющими о своей приверженности 
ему, с тем чтобы понять, что стоит за этим возобновлением насилия. Мы будем 
делать все возможное. 

Кризис в Центральноафриканской Республике оказывает воздействие на 
регион, и мы будем и впредь поощрять участие соседних стран в осуществлении 
Соглашения. Мы приветствуем создание Центральноафриканской Республикой 
и некоторыми ее соседями совместных комитетов. Сейчас, как никогда ранее, 
необходимо принимать соответствующие меры, чтобы гарантировать не только 
свободное передвижение товаров и людей, но и борьбу со всеми формами 
торговли людьми, которые могут поставить под угрозу мир и безопасность в 
регионе. 

Гуманитарная ситуация в стране требует внимания международного 
сообщества. В дополнение к 616 000 беженцев из Центральноафриканской 
Республики в соседних странах, более 697 000 внутренне перемещенных лиц в 
стране по-прежнему нуждаются в немедленной помощи. Во времена COVID-19 
их положение еще более ухудшилось. 

В заключение следует отметить, что спустя год после подписания 
Мирного соглашения был достигнут прогресс в его осуществлении, готовятся 
выборы и нет никаких сомнений в том, что правительство распространило 
государственную власть на всю территорию страны. Несмотря на проблемы 
в области безопасности я считаю, что большинство сторон, подписавших 
Соглашение, по-прежнему привержены ему. Активное партнерство между 
АС, Организацией Объединенных Наций, ЭСЦАГ и ЕС в этом вопросе дало 
ощутимые результаты. Однако АС не питает никаких иллюзий: предстоящая 
задача по-прежнему сопряжена со многими трудностями. В конце концов, 
мирный процесс — это всегда марафон, а не бег на короткую дистанцию. 
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Приложение III 

Заявление директора-управляющего по Африке 
Внешнеполитической службы Европейского союза Куна 
Верваке 

Для меня большая честь вновь выступить в Совете Безопасности от имени 
Европейского союза (ЕС). Я признателен в связи с присутствием Специального 
представителя Генерального секретаря Манкёра Ндиая и Специального 
представителя Африканского союза (АС) по Центральноафриканской 
Республике Матиаса Матондо. 

Прежде всего я хотел бы выразить солидарность Европейского 
союза в борьбе, которую власти и население Центральноафриканской 
Республики ведут против пандемии коронавирусной болезни (COVID-19). 
Центральноафриканская Республика стала первой страной, которая 
воспользовалась гуманитарным воздушным мостом, запущенным в мае ЕС и 
его государствами-членами. Мы также переориентировали наши программы с 
целью оказания более эффективной поддержки властям. 

Эта пандемия поразила Центральноафриканскую Республику в разгар 
чрезвычайно важного избирательного процесса. Несмотря на неблагоприятные 
обстоятельства, мы хотели бы воздать должное властям, Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) и Программе развития 
Организации Объединенных Наций за важный прогресс, достигнутый в 
ходе подготовки, и мы приветствуем обязательство властей соблюдать 
конституционные сроки. Наша существенная финансовая поддержка 
организации этих выборов и наше решение направить миссию экспертов по 
выборам и мобилизовать дополнительную поддержку свидетельствуют не 
только о нашем доверии к этому процессу, но и о наших ожиданиях от него. 
Крайне важно расширить его инклюзивность и содействовать диалогу, а также 
обеспечить, чтобы все политические стороны действовали ответственно, 
оказывая сопротивление тем, кто пытается дестабилизировать процесс, в 
том числе с помощью дезинформационных кампаний, нацеленных также на 
международных партнеров. Мы будем сохранять особую бдительность. 

В этой связи крайне важно, чтобы осуществление Политического 
соглашения о мире и примирении в Центральноафриканской Республике 
оставалось приоритетной задачей. В докладе Генерального секретаря 
(S/2020/545) приводится четкая картина достижений в рамках осуществления 
мирного процесса, а также остающихся проблем. Я хотел бы, в частности, 
присоединиться к одной из оценок, содержащихся в докладе, в котором 
указывается,что«восуществленииСоглашениябылидостигнутыопределенные 
успехи, однако прогресс был подорван в результате возобновления насилия со 
стороны вооруженных групп» (S/2020/545, пункт 10). К сожалению, последние 
нападения одной из вооруженных групп на западе Центральноафриканской 
Республики являются еще одной иллюстрацией двойной игры, в которую 
играют некоторые вооруженные группы. Я хотел бы выразить искренние 
соболезнования властям Центральноафриканской Республики и семьям 
погибших в связи с гибелью нескольких солдат, и мы надеемся на скорейшее 
выздоровление раненых. 

Разумеется, следует направлять усилия на укрепление диалога и доверия 
между сторонами, придание осуществляемому процессу более инклюзивного 
характера, в частности путем повышения роли женщин и молодежи, и 
ускорение реализации ряда ключевых элементов Соглашения — я имею в виду, 
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в частности, Комиссию по установлению истины, правосудию, возмещению 
ущерба и примирению, которая должна иметь возможность действовать 
независимо, а также процесс децентрализации. Необходимо возобновить 
зашедший в тупик процесс разоружения, демобилизации и реинтеграции, при 
этом вооруженные группы должны выполнять свои собственные обязательства 
по разоружению и демобилизации. Специальные смешанные подразделения 
безопасности, оперативная деятельность которых опирается на существенную 
финансовую поддержку ЕС, представляют собой еще одну возможность, 
которой должны воспользоваться члены вооруженных групп. 

Однако, что касается случаев, когда стороны и, в частности, вооруженные 
группы грубо нарушают положения Соглашения, убивая гражданских лиц, 
укрепляя свои позиции и выступая против расширения государственной 
власти, то я присоединяюсь к призыву Генерального секретаря к 
«заинтересованным сторонам (...) занять твердую (...) позицию в отношении 
применения санкций» (там же, пункт 97), как это предусмотрено в статье 35 
Соглашения. Сегодня, спустя полтора года после подписания Соглашения, 
пора окончательно определить и ввести в действие этот режим санкций. Такие 
нарушения недопустимы и не могут продолжаться в отсутствие решительных 
мер реагирования на них; в противном случае авторитет Соглашения будет 
поставлен под угрозу, и население утратит доверие к этому процессу. В этой 
связи я с удовлетворением отмечаю аресты нескольких членов вооруженных 
групп, подозреваемых в совершении военных преступлений и преступлений 
против человечности, произведенные МИНУСКА совместно с вооруженными 
силами Центральноафриканской Республики по просьбе Специального 
уголовного суда, а также недавние меры, принятые в отношении вооруженной 
группировки «Возвращение, восстановление в правах и реабилитация». 
В связи с этим я хотел бы воздать должное работе МИНУСКА. Борьба 
с безнаказанностью и укрепление правосудия являются обязательными 
условиями достижения прочного мира и примирения. 

С учетом такой довольно непростой общей обстановки я хотел бы в 
заключение подтвердить полную приверженность ЕС оказанию поддержки 
Центральноафриканской Республике в осуществляемом ею процессе 
обеспечения мира, стабилизации, демократизации и развития и содействию 
усилиям по укреплению и расширению государственной власти, в частности 
в рамках проводимой реформы сектора безопасности совместно с нашей 
Миссией ЕС по подготовке армии Центральноафриканской Республики, а 
также с нашей будущей гражданской консультативной миссией ЕС, которая 
будет развернута, как только позволит санитарная обстановка, связанная с 
COVID-19. 

В рамках этих усилий мы как никогда привержены тесному сотрудничеству 
и координации действий с Организацией Объединенных Наций, Африканским 
союзом и Экономическим сообществом центральноафриканских государств, 
а также со всеми вовлеченными партнерами, включая, в частности, соседей 
Центральноафриканской Республики, которые призваны играть особую роль. 
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Приложение IV 

Заявление заместителя Постоянного представителя Бельгии 
при Организации Объединенных Наций Карен Ван Влирберге 

Бельгия выражает благодарность докладчикам. 

Мы с удовлетворением отмечаем оперативные и продуманные меры 
реагирования, принимаемые Центральноафриканской Республикой в связи 
с пандемией коронавирусной инфекции (COVID-19), и отдаем себе отчет в 
дополнительном негативном воздействии, которое эта пандемия оказывает 
на население и учреждения страны. Однако для более эффективной борьбы с 
пандемией необходимо укрепить внутреннюю солидарность и координацию, 
а также улучшить координацию с международными партнерами, включая 
Европейский союз (ЕС). Мы приветствуем также усилия Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА), которые она 
предпринимает в нынешних непростых условиях в целях смягчения 
последствий распространения COVID-19 в соответствии с ее мандатом. 

Вместе с тем пандемия COVID-19 не должна отвлекать внимание от 
необходимости выполнения в полном объеме Политического соглашения о 
мире и примирении в Центральноафриканской Республике. Мы приветствуем 
принятие закона о создании Комиссии по установлению истины, правосудию, 
возмещению ущерба и примирению, что будет способствовать процессу 
отправления правосудия в стране в переходный период. Все стороны должны 
взять на себя обязательства в отношении мирного процесса и в приоритетном 
порядке сосредоточить усилия на полном и надлежащем осуществлении 
Соглашения о мире на основе диалога. Нарушения Соглашения недопустимы 
и не должны оставаться безнаказанными. Следует рассмотреть возможность 
принятия соответствующих мер, как это предусмотрено в самом Соглашении. 
Нападения на гражданских лиц, включая преступления, связанные с 
сексуальным насилием, а также на гуманитарный персонал и сотрудников 
Организации Объединенных Наций недопустимы. В этой связи мы напоминаем 
дестабилизирующим сторонам о том, что Совет Безопасности тоже может 
вводить санкции, как это уже было сделано им совсем недавно. 

Процесс разоружения, демобилизации и реинтеграции и усилия по 
реформированию сектора безопасности должны быть продолжены при 
содействии со стороны МИНУСКА, а также военных миссий по подготовке 
и консультативных миссий ЕС в Центральноафриканской Республике. Кроме 
того, по-прежнему важное значение имеет прогресс в деле обеспечения 
функционирования специальных смешанных подразделений безопасности. В 
этой связи мы считаем важным продолжить усилия по созданию следующего 
подразделения на северо-востоке страны, как только позволит обстановка в 
плане безопасности. 

Наконец, мы рассматриваем предстоящие парламентские и 
президентские выборы как важную веху в мирном процессе. Только на 
основе мирного, инклюзивного и транспарентного процесса удастся провести 
заслуживающие доверия выборы, которые смогут проложить путь к устойчивой 
стабилизации и демократизации в Центральноафриканской Республике. 
Мы приветствуем прогресс, достигнутый правительством в организации 
этих выборов в соответствии с установленным графиком, и призываем все 
политические стороны уважать демократический процесс и воздерживаться 
от дезинформации, ненавистнических высказываний или других попыток 
дестабилизироватьситуацию.Мысчитаемважнымсоблюдатьзапланированный 
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график проведения выборов и полностью уверены в возможности обеспечить 
беспрепятственную и своевременную организацию выборов. Именно поэтому 
ЕС готов взять на себя почти половину ожидаемых расходов на проведение 
выборов. Мы призываем всех партнеров Центральноафриканской Республики 
последовать этому примеру и мобилизовать дополнительные ресурсы для 
организации этих важных выборов. 
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Приложение V 

Заявление исполняющего обязанности заместителя 
Постоянного представителя Китая при Организации 
Объединенных Наций Яо Шаоцзюня 

Я благодарю заместителя Генерального секретаря Лакруа, Комиссара 
Африканского союза по вопросам мира и безопасности посла Шерги 
и управляющего директора по вопросам стран Африки Европейской 
внешнеполитической службы г-на Верваке за их сообщения. С удовлетворением 
отмечаю также участие в этом заседании министра иностранных дел 
Центральноафриканской Республики. 

Нынешняя политическая ситуация в Центральноафриканской Республике 
в целом стабильна. Был достигнут прогресс в осуществлении Политического 
соглашения о мире и примирении в Центральноафриканской Республике. Китай 
приветствует усилия правительства Центральноафриканской Республики 
по проведению инклюзивного диалога с вооруженными группами и высоко 
оценивает принятие Национальной ассамблеей ряда законов, в том числе 
о создании Комиссии по установлению истины, правосудию, возмещению 
ущерба и примирению. В то же время мы по-прежнему видим серьезные 
проблемы, обусловленные продолжающимися нападениями с применением 
насилия со стороны вооруженных групп, которые создают серьезную угрозу 
безопасности гражданского населения, и новые трудности возникают также 
в результате нынешней пандемии. Международному сообществу необходимо 
продолжать оказывать поддержку Центральноафриканской Республике в 
целях обеспечения в стране прочного мира и развития. 

Успешное проведение выборов является одной из приоритетных задач 
в рамках политического процесса в Центральноафриканской Республике 
в этом году, и это крайне важно для поддержания мира и стабильности в 
стране. Мы приняли к сведению, что Национальный избирательный орган 
пересмотрел график проведения выборов с учетом последних событий, и 
надеемся, что все стороны в Центральноафриканской Республике укрепят 
взаимодействие и координацию и будут совместно работать над продвижением 
вперед процесса подготовки к выборам в соответствии с установленными 
сроками. Разногласия, связанные с выборами, должны быть урегулированы 
посредством мирного диалога и консультаций. Международному сообществу 
следует создать благоприятные условия для беспрепятственного проведения 
выборов и оказать необходимую поддержку при одновременном уважении 
ответственности Центральноафриканской Республики. 

Достижение устойчивого мира и стабильности в Центральноафриканской 
Республике потребует применения целостного подхода. В настоящее время 
основное внимание следует уделять поддержанию безопасности и стабильности. 
Мы обеспокоены продолжающимися насильственными конфликтами между 
вооруженными группами и призываем все стороны в конфликте поддержать 
призыв Генерального секретаря к глобальному прекращению огня. Мы 
призываем все соответствующие стороны проявлять политическую волю и 
продолжать осуществление Соглашения о мире и примирении. 

В долгосрочной перспективе международное сообщество должно оказать 
помощь правительству Центральноафриканской Республики в укреплении его 
потенциала в области обеспечения безопасности своего народа, предоставления 
социальных услуг и содействия экономическому и социальному развитию, с тем 
чтобы помочь стране достичь прочного мира на основе устойчивого развития. 
Мы будем и впредь поддерживать работу Специального представителя и 
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Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) и надеемся, 
что МИНУСКА будет укреплять координацию с другими учреждениями 
Организации Объединенных Наций и региональными и субрегиональными 
организациями в целях создания синергии. 

Центральноафриканская Республика также сталкивается с 
серьезной проблемой пандемии коронавирусной болезни (COVID-19). 
Международное сообщество должно продолжать оказывать материальную, 
техническую и кадровую поддержку. Недавно Китай поставил в 
Центральноафриканскую Республику вторую партию медицинских товаров, 
включая 150 000 хирургических масок и 30 000 наборов для тестирования. 
Во время Чрезвычайного китайско-африканского саммита солидарности в 
борьбе против COVID-19, состоявшегося на прошлой неделе, президент Си 
Цзиньпин подчеркнул, что Китай будет продолжать делать все возможное, 
чтобы поддержать меры реагирования Африки на COVID-19. В этом году мы 
с опережением графика начнем строительство штаб-квартиры Африканских 
центров по контролю над заболеваниями и их профилактике. Мы также обещаем, 
что после завершения разработки и внедрения вакцины от COVID-19 в Китае 
африканские страны будут в числе первых, кто сможет ею воспользоваться. 
Китай будет продолжать сотрудничать с международным сообществом и 
помогать Центральноафриканской Республике и другим африканским странам 
в преодолении этой пандемии, а также вносить новый вклад в обеспечение 
мира, стабильности и процветания Центральноафриканской Республики. 
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Приложение VI 

Заявление Специального посланника Доминиканской 
Республики в Совете Безопасности Хосе Сингера Вайзингера 

Мы хотели бы поблагодарить докладчиков за представленную 
сегодня информацию и за их усилия по поддержанию мира и безопасности в 
Центральноафриканской Республике. 

Борьба с пандемией коронавирусной болезни (COVID-19) является 
глобальной задачей. Его воздействие имеет огромное значение для 
Центральноафриканской Республики в связи с многочисленными проблемами, 
с которыми сталкивается эта страна. Мы выражаем солидарность с народом 
Центральноафриканской Республики и приветствуем меры, принятые 
президентом Туадерой для смягчения последствий распространения пандемии. 

Мы отмечаем усилия правительства, направленные на то, чтобы 
при поддержке Многопрофильной комплексной миссии Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике 
(МИНУСКА) и Экономического сообщества центральноафриканских 
государств продолжать поддерживать контакты на высоком уровне с лидерами 
вооруженных групп. 

Что касается подотчетности, то мы приветствуем утверждение различных 
законов, предусмотренных положениями Политического соглашения о мире и 
примирении в Центральноафриканской Республике, и создание Комиссии по 
установлению истины, правосудию, компенсациям и примирению. 

Мы высоко оцениваем прогресс, достигнутый стратегическим 
комитетом по выборам, и удовлетворены представлением пересмотренного 
графика проведения выборов, который соответствует конституционным 
срокам, установленным Национальным избирательным органом. 

Тем не менее подготовка к следующим выборам представляет собой 
реальную проблему для Центральноафриканской Республики в результате 
усиления политической напряженности и, безусловно, воздействия COVID-19. 

Для создания надлежащих условий, способствующих проведению 
свободных, транспарентных, справедливых и всеохватных выборов, 
необходимо решить проблему безопасности в Центральноафриканской 
Республике, поскольку вооруженные группы, подписавшие соглашение, 
продолжают совершать насильственные действия в отношении гражданских 
лиц, гуманитарного персонала и миротворцев. 

В заключение мы хотели бы обратить внимание на гуманитарную 
ситуацию. Необходимо удвоить наши усилия по поддержке страны в это очень 
трудное время и внести свой вклад в план гуманитарного реагирования для 
оказания помощи наиболее уязвимым. 

В заключение мы хотели бы отметить роль МИНУСКА и гарантов 
Политического соглашения о мире и примирении в Центральноафриканской 
Республике в связи с усилиями, прилагаемыми ими в целях установления 
прочного и устойчивого мира в Центральноафриканской Республике. 
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Приложение VII 

Заявление Постоянного представителя Эстонии при 
Организации Объединенных Наций Свена Юргенсона 

Я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, за созыв сегодняшнего 
заседания, а также выразить признательность выступающим за их ценные 
замечания. Как отмечали сегодня многие ораторы, полное осуществление 
Политического соглашения о мире и примирении в Центральноафриканской 
Республике — это единственный путь к прочному миру в этой стране. Я хотел 
бы особо отметить три основных момента. 

Во-первых, приятно слышать, что подготовка к предстоящим выборам 
идет полным ходом. Я надеюсь, что эта работа может безопасно продолжаться, 
несмотря на продолжающийся кризис в области здравоохранения. 
Правительство Центральноафриканской Республики продемонстрировало 
свою способность использовать инновационные решения в сложных условиях, 
например, обеспечив выплату заработной платы гражданским служащим при 
помощи сетей мобильной связи. 

Во-вторых, наконец-то промульгирован закон о создании Комиссии 
по установлению истины, правосудию, компенсациям и примирению. Это 
очень хорошая новость. Я надеюсь, что последующие шаги, необходимые для 
начала работы Комиссии, включая назначение ее членов, будут предприняты 
оперативно. Комиссия станет неоценимым инструментом в борьбе с 
несправедливостью и безнаказанностью и будет содействовать национальному 
примирению. Я надеюсь, что кризис в области здравоохранения не помешает 
дальнейшему укреплению потенциала в области правосудия и верховенства 
права в стране. 

В-третьих, что, возможно, наиболее важно, насилие и нарушения прав 
человека в Центральноафриканской Республике продолжаются, и появляются 
новые «горячие точки». Хотя число нарушений прав человека сократилось, 
важно помнить, что на качестве мониторинга и отчетности об инцидентах, к 
сожалению, сказалась пандемия. Нападения на гражданских лиц и нарушения 
прав человека являются прямыми нарушениями мирного соглашения и как 
таковые неприемлемы. Наиболее заметными из таких действий некоторых 
вооруженных групп, нарушающими, если можно так выразиться, спокойствие, 
являются объявление группировки «Возвращение, восстановление в правах 
и реабилитация» о приостановлении ее участия в механизмах наблюдения и 
контроля за выполнением Соглашения, расширение района ее деятельности и 
прямые нападения на Многопрофильную комплексную миссию Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА) и национальные силы. Группировка «Возвращение, 
восстановление в правах и реабилитация» вместе с пятью другими группами 
также перечислены в докладе Генерального секретаря о характерных 
особенностях сексуального насилия в условиях конфликта (S/2019/280). 
В этой связи я полностью поддерживаю призыв Генерального секретаря, 
содержащийся в пункте 97 его доклада (S/2020/545), «занять твердую и 
непоколебимую позицию в отношении применения санкций в соответствии со 
статьей 35 Соглашения». 

В заключение своего выступления я хотел бы дать высокую 
оценку решительным совместным действиям МИНУСКА, властей 
Центральноафриканской Республики и партнеров по защите гражданского 
населения от насилия со стороны вооруженных групп и поддержке мирного 
соглашения. 
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Приложение VIII 

Заявление Постоянного представителя Франции при 
Организации Объединенных Наций Николя де Ривьера 

[Подлинный текст на английском и французском языках] 

Я хотел бы поблагодарить наших докладчиков за их выступления, 
приветствовать участие министра иностранных дел Центральноафриканской 
Республики и выразить ей наши соболезнования в связи с ужасающим 
нападением, которое только что произошло в ее стране. 

Я хотел бы особо отметить три основных момента. 

Во-первых, я хотел бы выразить солидарность Франции с правительством 
и народом Центральноафриканской Республики перед лицом пандемии 
коронавирусной болезни (COVID-19) и ее гуманитарных и социально-
экономических последствий. В этой связи Франция усилила свою двустороннюю 
поддержку Центральноафриканской Республики в секторе здравоохранения 
и подчеркивает, что обеспечение гуманитарного доступа должно оставаться 
приоритетной задачей. Именно поэтому мы совместно с Европейским 
союзом вносим свой вклад в организацию гуманитарного воздушного моста 
в ряд африканских стран, включая Центральноафриканскую Республику. 
Франция также приветствует усилия, прилагаемые Многопрофильной 
комплексной миссией Организации Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) в целях дальнейшего 
выполнения своего мандата, и я пользуюсь этой возможностью, чтобы вновь 
заявить о нашей полной поддержке Специального представителя Манкёра 
Ндиая. 

Во-вторых, я хотел бы с удовлетворением отметить прогресс, 
достигнутый в осуществлении Политического соглашения о мире и 
примирении в Центральноафриканской Республике. Осуществление 
Соглашения необходимо продолжать под руководством президента Туадеры 
и его правительства, поскольку это единственный путь к прочному миру в 
стране. Я имею в виду, например, дальнейшее развертывание специальных 
смешанных подразделений безопасности, обеспечение функционирования 
Комиссии по установлению истины, правосудию, возмещению ущерба и 
примирению и проведение процесса децентрализации. 

Вместе с тем Франция по-прежнему весьма обеспокоена совершаемыми 
некоторыми вооруженными группами нарушениями мирного соглашения, в 
частности нападениями на гражданское население, гуманитарных работников 
и силы безопасности, жестокими злодеяниями в отношении детей, сексуальным 
насилием и односторонними заявлениями о выходе из Соглашения. Наша идея 
должна быть ясна: те, кто совершает такие злодеяния, должны привлекаться 
к ответственности, и необходимо гарантировать осуществление мер, 
предусмотренных в статье 35 Соглашения. Недавно по нашей инициативе Совет 
Безопасности ввел санкции в отношении лидера одной из вооруженных групп 
Абдулая Мискина; Совет должен и впредь наказывать тех, кто умышленно 
препятствует восстановлению мира. 

Я хотел бы с удовлетворением отметить прогресс, достигнутый в 
подготовке к намеченным на 2020 и 2021 годы президентским и парламентским 
выборам. Эти выборы должны носить мирный, инклюзивный и транспарентный 
характер и быть проведены в определенные Конституцией сроки. В этой связи 
Франция призывает все стороны в Центральноафриканской Республике принять 
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участие в инклюзивном диалоге по всем вопросам, касающимся проведения 
выборов. Франция также предостерегает от попыток дестабилизировать 
государственные институты страны и от кампаний дезинформации. 

Наконец, Франция призывает партнеров Центральноафриканской 
Республики незамедлительно внести свой вклад в финансирование выборов. 
Франция, в свою очередь, в дополнение к своему взносу через Европейский 
союз предоставит еще 300 000 евро. 
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Приложение IX 

Заявление заместителя Постоянного представителя Германии 
при Организации Объединенных Наций Юргена Шульца 

Позвольте мне особенно тепло поприветствовать Ее Превосходительство 
министра иностранных дел Центральноафриканской Республики. Как и другие 
ораторы, мы хотим начать с решительного осуждения совершенного вчера из 
засады нападения и выразить соболезнования народу Центральноафриканской 
Республики и семьям погибших или раненых. 

Я хотел бы коротко остановиться на трех аспектах. 

Прежде всего, что касается выборов и политической ситуации, то мы 
полностью согласны с заместителем Генерального секретаря Лакруа в том, 
что намеченные на конец текущего года президентские и парламентские 
выборы имеют решающее значение. Мы воздаем должное всем субъектам, 
особенно Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
и правительству Центральноафриканской Республики, за их неустанные 
усилия по обеспечению проведения свободных, справедливых, инклюзивных, 
заслуживающих доверия и транспарентных выборов в определенные 
Конституцией сроки. В этом контексте мы хотели бы также с удовлетворением 
отметить и высоко оценить решение Конституционного суда по этому 
вопросу и по вопросу о сроках их проведения. Мы призываем все стороны 
в Центральноафриканской Республике принять конструктивное участие в 
политическом процессе до проведения выборов и преодолевать потенциальные 
трудности посредством инклюзивного диалога. 

Ввиду крайне нестабильной обстановки в плане безопасности 
избирательные кампании должны проводиться благоразумным и 
ответственным образом. Все это должно быть гарантировано, даже несмотря 
на необходимость активного и конструктивного участия в выборах всех 
социальных групп населения Центральноафриканской Республики, в 
том числе женщин из числа внутренне перемещенных лиц и беженцев, 
находящихся за пределами страны. 

Другим важным фактором, явно сказывающимся на выборах и 
избирательной кампании, является пандемия коронавирусного заболевания 
(COVID-19). Об этом упомянули многие из выступавших до меня ораторов. 
Позвольте мне лишь сказать, что, с нашей точки зрения, это тоже имеет 
решающее значение для безопасности и условий проведения выборов. Мы 
горячо приветствуем существенный взнос Европейского союза в фонд пакетного 
финансирования Программы развития Организации Объединенных Наций в 
размере 13 млн долл. США на цели поддержки проведения выборов. Мы считаем, 
что международному сообществу необходимо оказать Центральноафриканской 
Республике еще больше помощи, и мы слышали, что было сказано заместителем 
Генерального секретаря Лакруа относительно дефицита финансовых средств, 
составляющего приблизительно 10,5 млн долл. США. В этой связи позвольте мне 
лишь сказать, что Германия планирует предоставить на поддержку проведения 
демократических выборов еще 500 000 евро. 

Мое второе соображение касается осуществления Политического 
соглашения о мире и примирении в Центральноафриканской Республике. 
Мы тоже согласны с теми, кто сказал, что доклад Генерального секретаря 
(S/2020/545) позволяет получить весьма четкое представление об успехах, 
достигнутых в осуществлении мирного соглашения, с одной стороны, и о 
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сохраняющихся проблемах, с другой. Разумеется, речь идет не о спринте, а 
о марафоне, но этот марафон вполне заслуживает того, чтобы принять в нем 
участие. 

Германия приветствует достигнутый прогресс, особенно в 
законодательной области в части осуществления мирного соглашения, 
например официальное учреждение в апреле Комиссии по установлению 
истины, правосудию, возмещению ущерба и примирению. Комиссии важно как 
можно скорее приступить к работе. Мы также приветствуем продолжающуюся 
работу Специального уголовного суда. С точки зрения Германии, борьба с 
безнаказанностью, верховенство права, правосудие переходного периода и 
примирение остаются важнейшими условиями для достижения устойчивого 
мира и стабильности. 

В то же время, как и другие делегации, мы по-прежнему глубоко 
обеспокоены нарушениями мирного соглашения, которые продолжают 
совершать различные вооруженные группы. Недавний выход из мирного 
соглашения принимавшей участие в этом конфликте повстанческой 
группировки «Возвращение, восстановление в правах и реабилитация» создает 
весьма негативный прецедент. Расширение присутствия этой группировки и 
создаваемые ею вызовы государственной власти представляют собой серьезные 
угрозы, за которыми мы следим с растущим беспокойством. Мы считаем, что 
если другие группы последуют ее примеру, то это может негативно сказаться на 
всем мирном процессе. Мы также обеспокоены отсутствием прогресса в процессе 
разоружения, демобилизации и реинтеграции и призываем как вооруженные 
группы, так и правительство Центральноафриканской Республики возобновить 
усилия на этом направлении. 

Мое последнее замечание касается гуманитарной ситуации. Мы по-
прежнему глубоко обеспокоены продолжающимися нарушениями прав человека 
и связанным с конфликтом сексуальным насилием. Нападениям на гражданское 
население и объекты инфраструктуры, внутренне перемещенных лиц и 
гуманитарных работников, безусловно, должен быть положен конец. Германия 
является одним из крупнейших доноров оказываемой Центральноафриканской 
Республике гуманитарной помощи, и нам больно видеть, как люди страдают 
не только от острого дефицита продовольствия, но и от воздействия пандемии 
COVID-19, которая наносит дополнительный социально-экономический урон. 
Поэтому Германия поддерживает меры реагирования на COVID-19, принимаемые 
учреждениями Организации Объединенных Наций и движением Красного 
Креста и Красного Полумесяца в чрезвычайных гуманитарных ситуациях, и уже 
предоставила им еще 300 млн евро. Эти средства можно использовать в любых 
странах, на которые распространяются призывы Организации Объединенных 
Наций и Международного комитета Красного Креста, в том числе, разумеется, и 
в Центральноафриканской Республике. Таким образом, мы должны наращивать 
международную поддержку, и мы высоко ценим своевременные усилия, 
прилагаемые Комиссией по миростроительству для преодоления последствий 
COVID-19 в регионе. 

Мы хотели бы воспользоваться этой возможностью, чтобы еще раз 
заявить о нашей поддержке призыва Генерального секретаря к глобальному 
прекращению огня и призвать вооруженные группы претворить озвученные 
ими обязательства в конкретные действия на местах. Наконец, мы считаем 
необходимым и впредь оказывать властям Центральноафриканской Республики 
поддержку в их похвальной работе по организации выборов, улучшению 
политической обстановки, осуществлению мирного соглашения и преодолению 
текущих проблем. 

20/35 20-08402 



 

 
 

 
 
 
 
 

      

 
      

       
 
 

      
 
 
 

       
       

   
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

      
 
 

 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 

S/2020/572 

Приложение X 

Заявление Постоянного представителя Индонезии при 
Организации Объединенных Наций Диана Трианшаха Джани 

Прежде всего позвольте мне поблагодарить докладчиков: заместителя 
Генерального секретаря по миротворческим операциям Жан-Пьера Лакруа, 
Комиссара Африканского союза по вопросам мира и безопасности посла 
Смаила Шерги и управляющего директора по вопросам стран Африки 
Европейской внешнеполитической службы г-на Куна Верваке. Я также 
приветствую министра иностранных дел Центральноафриканской Республики 
Ее Превосходительство г-жу Сильви Байпо-Темон. 

В первую очередь позвольте мне выразить искренние соболезнования 
семьям погибших служащих Многопрофильной комплексной миссии 
Организации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА) и вооруженных сил Центральноафриканской 
Республики, которые вчера во время совместного патрулирования в префектуре 
Нана-Мамбере попали в засаду. 

Позвольте мне сосредоточиться на трех пунктах. 

Во-первых, нам необходимо обеспечить выполнение Бангийского 
соглашения всеми сторонами. Позвольте мне поздравить Вас, г-жа министр, 
и народ Центральноафриканской Республики с первой годовщиной 
заключения Бангийского политического соглашения о мире и примирении в 
Центральноафриканской Республике в феврале. Это Соглашение по-прежнему 
является основополагающим средством восстановления и поддержания мира 
в стране. Присоединяясь к Генеральному секретарю, высоко оцениваем усилия 
правительства и других подписавших Соглашение сторон по использованию 
механизмов его осуществления, а также их активное и конструктивное участие 
в усилиях по укреплению доверия. Национальная ответственность является 
ключом к успеху. Присутствие правительства и его способность обеспечить 
выполнение Соглашения имеют действительно решающее значение. 
Мы приветствуем все усилия, направленные на укрепление потенциала 
правительства и признаем решающую роль МИНУСКА в обеспечении 
стабильности в стране. 

Во-вторых, в свете представленной докладчиками обновленной 
информации очевидно, что роль МИНУСКА как никогда важна, поскольку 
она должна оказывать поддержку заинтересованным сторонам в 
Центральноафриканской Республике в создании условий, благоприятствующих 
мирному избирательному процессу в этом году. МИНУСКА должна продолжать 
свои усилия по завоеванию сердец и умов людей, в том числе путем вовлечения 
их в общественную жизнь. 

Мы обеспокоены тем, что гуманитарная ситуация в стране может еще 
больше усугубиться в результате последствий коронавирусной инфекции 
(COVID-19). Эта ситуация требует постоянной гуманитарной поддержки 
со стороны международных партнеров. Мы высоко оцениваем неустанные 
усилия МИНУСКА по выполнению своего мандата, несмотря на связанные с 
вирусами ограничения. 

Кроме того, мы глубоко обеспокоены числом нападений на военный и 
гражданский персонал МИНУСКА. Мы также согласны с теми, кто подчеркивает 
важность того, чтобы охрана, здоровье и безопасность миротворцев были 
в числе приоритетов. Мы должны обеспечивать их безопасность во время 
пандемии COVID-19. Несколько «голубых касок» заразились вирусом. Желаем 
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им скорейшего выздоровления и надеемся, что они смогут вскоре возобновить 
выполнение своих благородных обязанностей. Как страна, предоставляющая 
наибольшее число миротворцев в состав МИНУСКА, — 358 миротворцев, 
включая 18 женщин, — Индонезия намерена и впредь уделять первостепенное 
внимание вопросам охраны, здоровья и безопасности миротворцев. 

В-третьих, с учетом того, что происходит в регионе, нам необходимо 
обеспечивать необходимую поддержку и условия для проведения 
демократических выборов в Центральноафриканской Республике. Сейчас, 
когда страна готовится к выборам, мы настоятельно призываем партнеров 
наращивать объем предоставляемой ими финансовой помощи. 

Как государство-архипелаг Индонезия не понаслышке знает, с 
какими материально-техническими сложностями можно столкнуться при 
организации демократических выборов. Демократический процесс никогда не 
дается легко. Это грандиозное с организационной точки зрения мероприятие, 
которое требует тщательного планирования, чтобы предвидеть все проблемы, 
особенно в условиях пандемии COVID-19 и ее последствий. Рассчитываем 
на получение обновленной информации о подготовке к выборам и роли 
МИНУСКА в поддержке страны. 

Мы должны продолжать идти по пути мира в Центральноафриканской 
Республике и в регионе, который был определен в прошлом году. Со своей 
стороны, Индонезия вновь заявляет о своей готовности и впредь оставаться 
решительным сторонником мира, в том числе в Центральноафриканской 
Республике. 
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Приложение XI 

Заявление первого заместителя Постоянного представителя 
Российской Федерации при Организации Объединенных 
Наций Дмитрия Полянского 

В начале своего выступления хотел бы поблагодарить наших сегодняшних 
докладчиков за информативные брифинги. Я также приветствую участие 
в видеоконференции министра иностранных дел Центральноафриканской 
Республики. 

Несмотря на ряд существующих сложностей, стороны конфликта в 
Центральноафриканской Республике смогли добиться заметного прогресса 
в продвижении политического процесса, запущенного в феврале 2019 года. 
Наблюдаем постепенное выправление ситуации с безопасностью и правами 
человека, снижение уровня вооруженного насилия. Расширяется присутствие 
национальных вооруженных сил и службы внутренней безопасности на всей 
территории страны. Заметный прогресс достигнут в процессе подготовки и 
развертывания смешанных отрядов безопасности. Призываем руководство 
Центральноафриканской Республики продолжить реализацию программы по 
разоружению, демобилизации, реинтеграции и репатриации экс-комбатантов, 
как только связанные с коронавирусным заболеванием (COVID-19) ограничения 
будут сняты. 

Исходим из того, что ввиду нынешних непростых обстоятельств, 
все участники должны строго придерживаться положений Политического 
соглашения о мире и примирении в Центральноафриканской Республике и 
воздерживаться от подрыва внутриполитической обстановки в стране. Со своей 
стороны Россия, используя имеющееся у нее влияние, продолжит в интересах 
восстановления мира и безопасности в стране побуждать всех подписантов 
отказаться от проявления любых форм насилия. 

Высоко оцениваем меры властей Центральноафриканской Республики 
по недопущению распространения COVID-19 и хотели бы присоединиться 
к призыву Генерального секретаря в отношении всех политических игроков 
«противостоять искушению политизировать пандемию». 

Убеждены, что в интересах Центральноафриканской Республики 
выполнить критически важную задачу по организации и проведению мирных, 
свободных и прозрачных президентских и парламентских выборов, которые 
станут важной вехой на пути дальнейшей стабилизации и нормализации 
обстановки в стране. С удовлетворением отмечаем, что опубликованный 
29 апреля обновленный электоральный календарь подтвердил заложенные в 
конституции сроки проведения выборов. 

Приветствуем усилия президента Туадеры по разрядке политической 
напряженности, включая его решение начать откровенный диалог с 
национальными политическими игроками и партнерами, чтобы согласовать 
модальности подготовки к выборам. С воодушевлением восприняли 
информацию о том, что Национальная Ассамблея приняла ряд важных 
законопроектов, предусмотренных мирным соглашением. 

Российская Федерация готова продолжить всеобъемлющую поддержку 
Центральноафриканской Республике с целью преодоления кризиса, 
включая помощь в реформировании сектора безопасности. Убеждены, что с 
повышением боеспособности и профессиональной подготовки национальная 
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армия и органы безопасности будут эффективно противостоять деятельности 
незаконных вооруженных формирований, обеспечивая защиту гражданского 
населения и внося вклад в восстановление государственных институтов на 
всей территории страны. 

Продолжим плотно сопровождать процесс национального примирения, 
действуя в координации с властями Центральноафриканской Республики, 
Африканским союзом, Экономическим сообществом центральноафриканских 
государств, Многопрофильной комплексной миссией Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике и 
международными партнерами. Самое время оказать Банги нашу коллективную 
поддержку для преодоления нынешних испытаний. 
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Приложение XII 

Заявление Постоянного представительства Туниса при 
Организации Объединенных Наций 

Г-н Председатель, я благодарю Вас за организацию этого заседания для 
обсуждения ситуации в Центральноафриканской Республике. 

Я имею честь выступать с этим заявлением от имени Южной Африки, 
Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и нашей страны, Туниса (А3+1). 

Мы хотели бы поблагодарить заместителя Генерального секретаря по 
миротворческим операциям Жан-Пьера Лакруа; Комиссара Африканского союза 
(АС) по вопросам мира и безопасности г-на Смаила Шерги; и управляющего 
директора по вопросам стран Африки Европейской внешнеполитической 
службы г-на Куна Верваке за их брифинги и представление о ситуации в 
Центральноафриканской Республике. 

Мы приветствуем прогресс, достигнутый в осуществлении 
Политического соглашения о мире и примирении в Центральноафриканской 
Республике. Наши делегации воодушевлены неизменной приверженностью 
правительства и других сторон, подписавших Соглашение, использованию 
механизма Соглашения, несмотря на вспышку коронавирусного заболевания 
(COVID-19). Мы также приветствуем усилия правительства по улучшению 
отношений с соседними странами посредством организации двусторонних 
комиссий и борьбы с незаконной эксплуатацией природных ресурсов. 

Мы высоко оцениваем роль, которую играют АС и Экономическое 
сообщество центральноафриканских государств в оказании содействия в 
осуществлении Соглашения, в том числе использование Многопрофильной 
комплексной миссией Организации Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) финансирования по 
программам в целях укрепления роли женщин в практической реализации 
Соглашения. Мы продолжаем призывать все стороны в полной мере выполнять 
Соглашение, с тем чтобы помочь своей стране разорвать порочный круг 
непрекращающегося конфликта. 

Мы в полной мере осознаем, какие трудные задачи стоят перед страной 
в период подготовки к предстоящим президентским выборам и выборам 
в законодательные органы, намеченным на декабрь, в то время как она 
принимает меры реагирования в связи с чрезвычайной ситуацией в области 
здравоохранения, вызванной пандемией COVID-19. Мы воздаем должное 
Национальному избирательному органу за публикацию пересмотренного 
графика проведения выборов в целях содействия их проведению в 
предусмотренные в Конституции сроки с учетом адаптации к вызовам, 
порожденным COVID-19. 

Что касается безопасности, то наши делегации обеспокоены 
возобновлением насилия со стороны ряда вооруженных групп, особенно в 
Бирао, Бриа, Нделе и Обо, что является прямым нарушением Соглашения. К 
сожалению, в некоторых районах насилие привело не только к перемещению 
гражданского населения, но и к жертвам среди мирных граждан и миротворцев. 
Не меньшую озабоченность вызывают также жестокие нападения на 
военнослужащих Центральноафриканских вооруженных сил и гуманитарных 
работников в нарушение норм международного гуманитарного права. 
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Группа “А3+1” также по-прежнему обеспокоена гуманитарной 
ситуацией в Центральноафриканской Республике на фоне вспышки 
пандемии COVID-19. Мы глубоко сожалеем о том, что между вооруженными 
группировками все еще происходят ожесточенные столкновения, что 
усиливаетрасколмеждуподписавшимиСоглашениевооруженнымигруппами 
по этническому признаку и разжигает межобщинную напряженность. 
Вооруженным группам следует использовать предусмотренные в Мирном 
соглашении механизмы разрешения споров для урегулирования своих 
разногласий. 

Существуетвероятностьтого,чтоCOVID-19можетусугубитьконфликт. 
Поэтому группа “А3+1” приветствует принятые правительством оперативные 
меры реагирования по сдерживанию пандемии. Мы приветствуем также 
поддержку, которую оказывает Организация Объединенных Наций и другие 
международные и региональные партнеры. Призываем международное 
сообщество оказывать дальнейшую поддержку в устранении коренных 
причин отсутствия безопасности в Центральноафриканской Республике в 
соответствии с Национальным планом восстановления и миростроительства 
и целями Повестки дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года. 

Мы приветствуем тот факт, что власти Центральноафриканской 
Республики провели важнейшие политические реформы, в том числе 
приняли соответствующее законодательство в соответствии с положениями 
Мирного соглашения. Недавнее принятие закона об учреждении Комиссии 
по установлению истины, правосудию, возмещению ущерба и примирению 
свидетельствует о твердом намерении центральноафриканских властей 
соблюдать требования Соглашения. 

Это важный шаг на пути к достижению стабильности и социальной 
сплоченности. Именно в этом контексте мы приветствуем стремление 
правительства и других подписавших Соглашение сторон использовать 
механизмы его осуществления с этой целью. 

Надеемся, что в соответствии с требованиями Мирного соглашения в 
предстоящие месяцы будет достигнут дальнейший прогресс в формировании 
состава специальных смешанных подразделений безопасности и в процессе 
разоружения, демобилизации, реинтеграции и репатриации. 

Мы высоко оцениваем усилия МИНУСКА, направленные на 
расширение участия женщин в осуществлении Мирного соглашения, 
главным образом при помощи местных механизмов мониторинга и 
осуществления. Мы продолжаем поощрять значимое и последовательное 
участие женщин в мирном процессе, а также в предстоящих выборах. 

Приветствуем приверженность МИНУСКА обеспечению защиты 
гражданских лиц от насилия со стороны вооруженных групп, а также 
ценную поддержку, которую она оказывает властям Центральноафриканской 
Республики в целях привлечения к ответственности лиц, виновных в 
совершении серьезных преступлений и других нарушений прав человека, в 
том числе с применением сексуального насилия. 

Наконец, мы воздаем должное МИНУСКА и другим региональным и 
международным партнерам за содействие осуществлению Политического 
соглашения и оказание властям Центральноафриканской Республики 
помощи в организации свободных и справедливых национальных выборов. 
В этой связи мы приветствуем щедрую поддержку, уже оказанную всеми 
партнерами, в том числе по линии Комиссии по миростроительству. 

26/35 20-08402 



 

      
 
 

S/2020/572 

Призываем все заинтересованные стороны продемонстрировать решимость 
и работать сообща в целях успешного проведения предстоящих выборов, 
которые, по нашему мнению, имеют решающее значение для стабильности 
страны. 
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Приложение XIII 

Заявление исполняющего обязанности заместителя 
Постоянного представителя Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии при Организации 
Объединенных Наций Джеймса Роско 

Я хотел бы начать свое выступление с выражения благодарности 
нашим докладчикам. Мы во многом согласны со сделанными ими выводами. 
Я присоединяюсь к другим ораторам и воздаю должное миротворцам 
Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Центральноафриканской Республике, особенно миротворцам, 
погибшим при исполнении служебных обязанностей. Я хотел бы также выразить 
нашу солидарность с правительством и народом Центральноафриканской 
Республики, которые сталкиваются с двойной угрозой продолжающегося 
насилия и коронавирусной инфекции (COVID-19). 

Заключенное в 2019 году Политическое соглашение о мире и примирении 
в Центральноафриканской Республике остается единственной жизнеспособной 
основой для достижения устойчивого мира в Центральноафриканской 
Республике, и необходимо обеспечить его защиту. Мы осуждаем неоднократные 
нарушения мирных соглашений членами некоторых подписавших их 
вооруженных групп и в то же время приветствуем достигнутый за последнее 
время прогресс, в том числе продолжающееся взаимодействие на высоком 
уровне и принятое Национальной ассамблеей законодательство. 

В преддверии президентских выборов и выборов в законодательные 
органы, намеченных на конец этого года, Центральноафриканская Республика 
находится на перепутье. Как отмечали многие участники сегодняшнего 
заседания, эти выборы должны стать поворотным моментом. В этой связи я 
хотел бы подчеркнуть три момента. 

Во-первых, выборы должны пройти в мирных, свободных и 
транспарентных условиях и в предусмотренные Конституцией сроки. Все 
центральноафриканцы должны иметь возможность быть услышанными. В 
настоящее время Соединенное Королевство проводит обзор своей финансовой 
поддержки на цели проведения выборов, и мы рассчитываем в ближайшее 
время внести свой вклад. 

Во-вторых, поскольку некоторые подписавшие Соглашение стороны 
отказываются от участия в нем, нельзя забывать о рисках для Мирного 
соглашения. В соответствии со статьей 35 Соглашения мы готовы принять 
соответствующие меры в ответ на нарушения, в том числе санкции. 

В-третьих, Соединенное Королевство вновь повторяет призыв 
Генерального секретаря к прекращению огня в условиях пандемии COVID-19, 
с тем чтобы содействовать удовлетворению медицинских и гуманитарных 
потребностей. Мы признаем, что вторичные последствия COVID-19 потребуют 
оказания поддержки для преодоления более долгосрочных негативных 
последствий пандемии. 

В заключение следует отметить, что, хотя в Центральноафриканской 
Республике по-прежнему сохраняются проблемы, необходимо также оценить 
достигнутый страной прогресс. Давайте же сегодня все вместе вновь 
подтвердим свою приверженность тому, чтобы этот год стал поворотным 
моментом для Центральноафриканской Республики и привел к долгосрочной 
стабильности и процветанию ее народа, ведь он этого заслуживает. 
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Приложение XIV 

Заявление исполняющей обязанности заместителя 
Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки 
при Организации Объединенных Наций Черит Норман-Шале 

Я благодарю заместителя Генерального секретаря Лакруа, Комиссара 
Шерги и управляющего директора Верваке за их сегодняшние сообщения. 

Прежде всего сегодня мы хотели бы воздать должное правительству 
Центральноафриканской Республики за его усилия по продолжению 
подготовки к проведению заслуживающих доверия, свободных и справедливых 
выборов. Мы были особенно воодушевлены недавним постановлением 
Конституционного суда, в котором он подчеркнул, что любое решение о 
переносе сроков проведения выборов должно быть результатом консенсуса в 
рамках национальных консультаций. 

Мы также воздаем должное правительству, которое издало два указа, 
имеющих чрезвычайно важное значение для своевременного проведения 
выборов. Первый указ определил, что регистрация избирателей начнется 
сегодня и завершится 28 июля, а окончательный список избирателей 
будет опубликован в сентябре. Во втором указе определялось, что 
центральноафриканской диаспоре будет разрешено голосовать за рубежом в 
13 странах, в том числе в Соединенных Штатах. 

Согласно последним представленным Генеральным секретарем 
данным, Организация Объединенных Наций признает, что помимо 
616 000 центральноафриканцев, зарегистрированных в качестве беженцев 
в соседних странах, в стране насчитывается около 697 000 внутренне 
перемещенных лиц. Сегодня мы вновь заявляем о нашей поддержке усилий, 
направленных на обеспечение и поощрение всестороннего участия беженцев 
и внутренне перемещенных лиц в выборах. 

Соединенные Штаты по-прежнему преисполнены решимости оказывать 
Центральноафриканской Республике помощь в своевременном проведении 
заслуживающих доверия выборов, чем будет подтверждена легитимность 
избранного правительства, укреплена долгосрочная стабильность страны 
и закреплен прогресс в проведении демократических преобразований, 
достигнутый центральноафриканцами в последние годы. Мы также продолжаем 
поддерживать роль Программы развития Организации Объединенных Наций 
в оказании совместно с Многопрофильной комплексной миссией Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике 
(МИНУСКА) необходимой помощи, и мы сами будем планировать 
дополнительные программы. Вместе с тем Соединенные Штаты по-прежнему 
глубоко обеспокоены тем, что некоторые вооруженные группы продолжают 
препятствовать осуществлению Политического соглашения о мире и 
примирении в Центральноафриканской Республике, возобновив акты насилия 
в Бирао, Бриа, Нделе и Обо. 

Мы отмечаем, что после того, как Генеральный секретарь обратился 
23 марта с призывом к глобальному прекращению огня в целях борьбы с 
пандемией коронавирусного заболевания (COVID-19), вооруженные группы 
«Народный фронт за возрождение Центральной Африки», «Демократический 
фронт центральноафриканского народа» и «Возвращение, восстановление 
в правах и реабилитация» публично заявили о том, что последуют этому 
призыву. Однако Генеральный секретарь отмечает, что эти заявления еще 
только предстоит воплотить в конкретные действия на местах. Тот факт, что 
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те самые вооруженные группы, которые заявляют о своей приверженности 
прекращению огня, проводят военные операции против своих конкурентов и 
безоружного гражданского населения, вызывает глубокую тревогу. 

Как мы уже говорили ранее, главной среди приоритетных задач 
МИНУСКА, согласно указаниям Совета Безопасности, является защита 
гражданского населения. Защита гражданского населения никоим образом не 
противоречит использованию добрых услуг МИНУСКА в целях содействия 
успешному осуществлению Соглашения о мире. Фактически, усилия на этих 
двух направлениях подкрепляют друг друга. 

Наконец, насколько мы понимаем, 11 июня в МИНУСКА был 
зафиксирован первый смертельный случай, связанный с COVID-19, и, 
пользуясь этой возможностью, мы хотим выразить искренние соболезнования 
всей Миссии и семье скончавшегося сотрудника. 
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Приложение XV 

Заявление Постоянного представителя Вьетнама при 
Организации Объединенных Наций Данг Динь Куи 

Я приветствую присутствующую на сегодняшнем заседании министра 
иностранных дел Центральноафриканской Республики г-жу Сильви Валери 
Байпо-Темон. 

Я благодарю заместителя Генерального секретаря Лакруа, посла Шерги 
и г-на Верваке за их содержательные брифинги. 

Позитивное развитие происходящих в Центральноафриканской 
Республике событий в плане осуществления Политического соглашения о 
мире и примирении обнадеживает. Мы высоко ценим усилия, прилагаемые 
правительством на этом направлении. Такую динамику жизненно необходимо 
поддерживать, особенно на нынешнем решающем этапе, когда близится 
проведение важных выборов. Поэтому мы глубоко встревожены сообщениями 
о нарушениях Соглашения, которые могут подорвать достигнутые за последнее 
время успехи, а также непрестанно совершаемыми вооруженными группами 
актами насилия, угрожающими безопасности и средствам к существованию 
гражданского населения. 

На этом фоне мы хотели бы выделить следующие моменты. 

Во-первых, мы призываем все подписавшие Соглашение стороны в 
полной мере соблюдать его положения и стараться создать благоприятную 
политическую обстановку, укрепляя взаимное доверие и принимая 
конструктивное участие в диалоге. Этим они проложат путь к успешному 
проведению предстоящих президентских и парламентских выборов, что станет 
решающим этапом в обеспечении народу Центральноафриканской Республики 
мира, стабильности и устойчивого развития. Мы поддерживаем призыв 
Генерального секретаря к прекращению огня для реагирования на пандемию 
коронавирусного заболевания (COVID-19) и настоятельно призываем все 
стороны прислушаться к этому призыву. 

Во-вторых, мы подчеркиваем необходимость оказания 
Центральноафриканской Республике дальнейшей как технической, так и 
финансовой поддержки, чтобы она могла продолжать мирный процесс и 
подготовку к выборам, а также укреплять свой потенциал в области защиты 
гражданского населения, решения гуманитарных проблем, сведения к 
минимуму последствий COVID-19 и так далее. Мы высоко ценим вклад 
Африканского союза и Экономического сообщества центральноафриканских 
государств в качестве гарантов Соглашения, а также работу Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике и других международных и региональных 
партнеров и выражаем им свою поддержку. 

В-третьих, мы хотели бы особо указать на необходимость обеспечения 
охраны и безопасности миротворцев и гуманитарных работников. Они 
находятся на местах для оказания помощи, и никогда не должны становиться 
мишенью для нападений. 
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Приложение XVI 

Заявление министра иностранных дел и по делам 
соотечественников за рубежом Центральноафриканской 
Республики Сильви Валери Байпо-Темон 

[Подлинный текст на французском языке] 

Сейчас Центральноафриканская Республика переживает довольно 
сложный период, и возможность выступить в Совете Безопасности в связи с 
этим имеет для меня большое значение. Я имею честь обратиться к Совету 
Безопасности от имени Центральноафриканской Республики в этот крайне 
важный момент, когда человечество ведет борьбу с пандемией коронавирусного 
заболевания (COVID-19). 

Прежде чем я перейду к сути своего заявления, я хотела бы почтительно и 
тепло поздравить Председателя Совета Безопасности и его страну с вступлением 
на этот пост. Хотелось бы также поблагодарить всех выступивших до меня 
ораторов за слова поддержки в адрес правительства Центральноафриканской 
Республики. Пользуясь этой возможностью, я хотела бы также поблагодарить 
Председателя за созыв этого важного заседания Совета Безопасности и выразить 
от имени народа и правительства Центральноафриканской Республики нашу 
признательность за любезно уделяемое нашей стране внимание и неизменно 
проявляемое к ней уважение. Позвольте мне также еще раз выразить 
Генеральному секретарю Антониу Гутерришу наше доверие, а также нашу 
глубочайшую признательности за его неизменную приверженность делу мира 
и развития во всем мире. Больше всего мы признательны за ту постоянную 
и многогранную поддержку, которую Организация Объединенных Наций 
оказывает Центральноафриканской Республике. 

Я также благодарю заместителя Генерального секретаря по 
миротворческим операциям г-на Жан-Пьера Лакруа, Комиссара Африканского 
союза по вопросам мира и безопасности г-на Смаила Шерги, управляющего 
директора по вопросам стран Африки Европейский внешнеполитической 
службы г-на Куна Верваке и Специального представителя Генерального 
секретаря по Центральноафриканской Республике и главу Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) г-на Манкёра Ндиая. 
Я выражаю особую благодарность г-ну Ндиаю за проводимую МИНУСКА 
работу, а также всем представленным в ней контингентам, которые, несмотря 
на все многообразие их народов, сообща работают на благо мира. 

Поскольку МИНУСКА служит выражением огромной международной 
солидарности, я хотела бы от имени Центральноафриканской Республики 
искреннейшим образом воздать должное всем миротворцам, павшим на 
центральноафриканской земле. Я хотела бы также воспользоваться случаем, 
чтобы призвать Совет Безопасности поддержать продление мандата 
МИНУСКА, чтобы решить многочисленные сохраняющиеся проблемы, в 
числе которых задачи, поставленные конкретно на этот год: проведение 
президентских и парламентских выборов и восстановление мира. 

Шестого февраля 2019 года Центральноафриканская Республика сделала 
важный политический шаг, подписав Политическое соглашение о мире и 
примирении в Центральноафриканской Республике (S/2019/145, приложение), 
первую годовщину которого мы отметили в этом году и которое бесспорно 
свидетельствует о нашей решимости добиваться прогресса и преодолеть 
инерцию и сопротивление установлению стабильности и нашему стремлению 
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добиться процветания для центральноафриканского народа. Важно 
напомнить, что Соглашение было разработано на основе, с одной стороны, 
результатов проведенного в 2015 году всенародного опроса, по итогам 
которого был приведен Бангийский форум по национальному примирению, 
а с другой — требований вооруженных групп. Надлежащее осуществление 
Соглашения, которое стало результатом длительных переговоров, требует от 
нас — правительства, 14 вооруженных групп, посредников, гарантов, стран 
субрегиона и международного сообщества — слаженной и согласованной 
работы по решению задачи установления прочного мира. Для успешного 
осуществления Соглашения требуется твердая и единодушная поддержка со 
стороны международного сообщества. 

Заставить, согласно организованной Африканским союзом в этом 
году кампании, замолчать оружие в Центральноафриканской Республике не 
только возможно; это неизбежно произойдет. Борьба за мир, на которой мы на 
протяжении четырех лет основываем, проводя многосекторальную стратегию, 
постепенное восстановление стабильности и верховенства права, является 
одной из целей правительства, достижение которых ведется под руководством 
президента Республики и главы государства г-на Фостен-Арканжа Туадеры. 
Поэтому всем тем, кто стремится прививать культуру мира, — Организации 
Объединенных Наций, Африканскому союзу, Экономическому сообществу 
центральноафриканских государств и всем государствам — членам Совета 
Безопасности — надлежит создать на основе центральноафриканского опыта 
модель успешного урегулирования конфликтов в Африке. 

Правительство Центральноафриканской Республики последовательно 
демонстрирует свою добрую волю в деле осуществления основных 
положений Политического соглашения, включая, в частности, формирование 
представительного правительства, а также принятие и введение в 
действие предусмотренных в Соглашении законов, в том числе законов 
о децентрализации, статусе бывших глав государства и регулировании 
деятельности политических партий. Правительство Центральноафриканской 
Республики также последовательно демонстрирует свою добрую волю, 
добиваясь прогресса в восстановлении государственной власти, включая 
набор, подготовку и передислокацию военнослужащих в составе сил обороны 
и безопасности; осуществление усилий по мобилизации стран субрегиона; 
поддержку работы посредников и гарантов Политического соглашения, 
способствующей обеспечению стабильности в стране; а также участие в 
деятельности по линии учрежденных в 2019 году совместных комиссий с 
Камеруном, Конго и Чадом и других совместных комиссий, создание которых 
запланировано на 2020 год. Несмотря на тот факт, что в последнее время 
нам пришлось отложить несколько встреч из-за ограничений, связанных с 
COVID-19, мы по-прежнему намерены провести такие встречи, в частности с 
Демократической Республикой Конго, Суданом и Южным Суданом. 

С 2015 года при поддержке международного сообщества правительство 
предприняло целый ряд инициатив в рамках процесса разоружения, 
демобилизации, реинтеграции и репатриации (РДРР). После осуществления 
в сентябре 2017 года экспериментального проекта в декабре 2018 года 
реализация программы РДРР была начата в полном объеме. В апреле 2019 года 
благодаря таким усилиям нам удалось осуществить эту программу на северо-
западе страны: мы разоружили комбатантов из нескольких вооруженных 
групп, а также обеспечили их реинтеграцию в социально-экономическую 
жизнь страны, в специальные смешанные подразделения безопасности или 
в национальные силы обороны и безопасности, включая вооруженные силы. 
В настоящее время работа по реализации программы РДРР в полном объеме 
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осуществляется в Нделе, на северо-востоке страны. Фактически, группы, 
отвечающие за осуществление программы на северо-востоке, прибыли в этот 
район в эти выходные и должны были начать работу уже сегодня. Что касается 
специальных смешанных подразделений безопасности, то была также создана 
правовая база, связанная с концепцией их функционирования. Первые члены 
таких подразделений, прошедшие обучение в Буаре, 12 мая 2020 года получили 
официальные сертификаты о прохождении подготовки. 

Несмотря на заявленную готовность выполнять рекомендации, 
содержащиеся в Политическом соглашении о мире и примирении в 
Центральноафриканской Республике, и неустанную борьбу за восстановление 
мира, правительство по-прежнему сталкивается с целым рядом проблем, 
включая самые разные акты насилия, связанные с несоблюдением или полным 
нарушением положений Соглашения подписавшими его вооруженными 
группами. В результате это привело к всплеску насилия во внутренних районах 
страны, а также к перевооружению некоторых вооруженных групп, включая, 
в частности, Союз за мир в Центральноафриканской Республике, Народный 
фронт за возрождение Центральной Африки и группировку «Возвращение, 
восстановление в правах и реабилитация». Тем не менее правительство по-
прежнему привержено продолжению своих усилий, направленных на участие 
в конструктивном диалоге со всеми сторонами, борьбу с безнаказанностью 
и укрепление верховенства права, в том числе путем проведения арестов и 
восстановления работы судебных органов. 

В свете многочисленных нарушений Соглашения о мире непримиримыми 
вооруженными группами для достижения мира требуются многочисленные 
меры противодействия. Отсутствие каких-либо шагов означало бы отход от 
усилий по противодействию и было бы равносильно решению не сопротивляться 
насилию, к которому прибегают другие стороны. Мы не можем безмолвно 
наблюдать за действиями лиц, которые противоречат нашим идеалам и 
ценностям, или за гибелью военнослужащих Центральноафриканских 
вооруженных сил в ходе недавней операции по расквартированию вооруженной 
группировки «Возвращение, восстановление в правах и реабилитация» на 
западе страны. 

Кроме того, правительство Центральноафриканской Республики 
демонстрирует свою решимость организовать инклюзивные, свободные и 
транспарентные выборы. Поэтому, пользуясь этой возможностью, я хотела 
бы от имени правительства Центральноафриканской Республики выразить 
благодарность и признательность Европейскому союзу за финансирование 
проведения выборов в нашей стране. Хотела бы также воспользоваться случаем, 
чтобы обратиться к международным партнерам и другим дружественным 
странам с призывом мобилизовать ресурсы в целях продолжения уже 
проделанной работы и укрепления демократических основ в память о 
жертвах. Соблюдение предусмотренного Конституцией графика проведения 
предстоящих выборов является коллективным обязательством всех сторон — 
и это обязательство важно выполнить. 

Несмотря на трудности, связанные с пандемией COVID-19, 
Национальный избирательный орган делает все возможное для обеспечения 
соблюдения установленных Конституцией сроков. Создание подразделений на 
национальном уровне было завершено, и начинается работа по регистрации 
избирателей. С этой целью было закуплено и уже доставлено электронное 
оборудование, программное обеспечение для работы со списками избирателей 
и все другое необходимое оборудование. Объем ресурсов, мобилизованных 
для выполнения этой работы, уже превысил 50-процентную отметку. 
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Кроме того, достигнут прогресс в том, что касается введения в действие 
указов, устанавливающих сроки составления избирательных списков и 
перечня стран, в которых центральноафриканцам, проживающим за рубежом, 
будет предоставлена возможность принять участие в президентских выборах. 
Все это является достаточным подтверждением твердой приверженности 
Центральноафриканской Республики продвижению вперед в деле организации 
выборов в 2020–2021 годах. Кроме того, на законодательном уровне ведется 
разработка закона о Национальном избирательном органе, и он будет 
рассмотрен на внеочередной сессии Национальной ассамблеи, которая 
начнется 25 июня. Следует также отметить, что правительство разрешит 
беженцам из Центральноафриканской Республики участвовать в голосовании 
при условии согласия соответствующих стран принять необходимые меры для 
обеспечения осуществления гражданских прав таких лиц, находящихся на их 
территории. 

В заключение я хотела бы повторить просьбу моей страны, 
Центральноафриканской Республики, об укреплении разнообразной 
поддержки МИНУСКА, в частности в том, что касается ее оснащения и 
кадрового потенциала. Мы обращаемся с этой просьбой, поскольку мы 
должны добиваться мира, что может быть обеспечено в том случае, если у 
МИНУСКА будет более широкий мандат. Я надеюсь, что международное 
сообщество будет и впредь активно сотрудничать с народом и правительством 
Центральноафриканской Республики, а также продолжать поддерживать наши 
усилия, направленные на восстановление нашей страны и полную отмену 
эмбарго, которое все еще действует в отношении нашего народа, стремящегося 
лишь к подлинному миру. 
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